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EAPLANATORY MIORNS UL

1. Artiole 2 of the Agreement at presont in force botweon the Buropean
-Commnity and Spain, rsad with Artioles 2 and 9 of Anmex I thoreto,
providaa for the opening of Community tariff quotas for the importation
~into the Community of the following products, originating in Spain, at

- the quoia duties specified below

~ CCT Heading No Produot Annual Volumo Quota Duby
ex 08,03 B . . Cortain dried 800 % 30% of the CCT duty
. figs : ,
08,04 B I Cortain dried 1 700 % Exompt
: © grapes ‘ - :

2.  The Community opened negotiations with Spain with a view to

concluding an additional Protocol to the Agreement of 1970.
However, in view of the praozent stata of these nepotiations,

it is by no means ocertain that the Protocol ocould enter into force on

1 January‘19 i’but rathar on a later date which might wall be w:thln the
. first ha.li‘ of 1977, - -

"3, 1In viow of ths foregoing, the Comnissien believes that the possidle
neoaessity should be provided for of epening tariff quotas, for 1977, for

the goode in quostion, in favour of Spain. OConsoquently, the tariff

quotas for these products should bs openod by 1 January 1977 and therefors
:approved by the Couno:l vefore 1 November 1976. Acocordingly, it io necessary
to initiate immodiately the prooeduxe for openinb the relevant tarzf: quotas.'



llouever, in view of the nopeible enkry into force of this Protocol it
ig pronssoed to cenfline ‘the pesod of validdty of thona Community toarall

'quotaé for the year 1977 to the period not.covered by the Protocol.

lioreover, as re;ardn aﬂricuituvwl products, the Re;mlations openig:
the relevant Commmnity tariff gquotas st be based on Iriicle 43 of ihe
BiC ‘freaby, which means that the Buropean Parliament met be consulted.

The time wh1oh the procedure for approviag these Rerulations will take

must therefore he borne in mind.
This in tne object of the proposals annexed herolo.

A, Thae Repulabiona profide, in £he uoual vay, for tho spliztinz up of
the tariff volwmes into two parts, the first of which will be allocated

amony Lhe Member States as quota shares and the second will be kept as

n TCEATVE.

5; _'The allbnaxion of the first part of the quota for dried ranes

"(08.04 1B T) hag baen undorbaken.aocording to the rulen /fenerally apnlied

_hi+hortn.l The total imports of aach ilemher State for 197 3 to 1975 have
been exorassed as a proportion of total Commmunity imports over the asuie
peviod. The raesnlting percentages have baen qpplied'State hy Stote bo the
valume of the first part, thélast digit of the number of metrioc lons baing

roanied off,

6. MNowaver, it-does not seem'appropriaxe to apply this xule to the tariff

quota for dried figzs (ex 08 03 B) sinoe : S S ,

(a) bhﬁre have been no more than minimal imports into a single ﬂaﬂber

. Stote and that only 1n ona year;

{v) other Maber States 1mported none ak all
(a) toial Pommunztv 1mporta are 1ower than the apreed tarlff quota
volumej - ‘ ' e ‘

(d) iﬁ'is'diffioult to.forédaét'futﬁre impopte.r



In ordar navertheless to allooate the quotia volumg Fairly anone the
iFumbar Gtates acording to their respeciive sizes, the Commission works
on the nsuumptlon that in this excaeptional case the NoMber Stnles unoulﬁ
parbtininate equal]v in the tariff cquota. This participation aims to-
halonce the Memoer aba$eq"advantages andiliabilitiea as far o8 pouﬂible. '

7+ The mota dutlea are already fixed in the Eﬁﬂ/upnln A&reemenb_ifsoli.

.8, The nronored Rerulations provide for a single method of administration
to ba annlied by all iember States, namoly the "as and when" mothod.

»

9.‘ The Member States' experts who partioipated in the consuliative meeting
of the "Eoconomic Tariff Problems" Group (26/27 April 1976) expressed agree-
ment in prinoiple to the scheme for allocation of sharés proposed by the
Comnipsion in the framework of the regulation annexed.

If the case should arise that the negotiations with Spain result in a
new regime coming into effeot on 1 Jarmary 1977, the Commission would
present new proposals.

~ -~
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Annexes :
~ 2 proposals for regulations of the Counoil, ' .






ANNEX A

Proposal for a

REGULATION (EEC) No ...

OF THE COUNCIL

opcnin?. allocating and providing for the administration of a Community tariff
[

quota

r dried figs falling within subheading ex 08.03 B of the Common

Customs Tariff, originating in Spain (197 7)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Articles 43
and 113 thereof;

Having regard to the proposal from the Commission ;

Having regard to the Opinion of the European Parlia-
ment('); .

Whereas the Agreement between the European
Economic Community and Spain, signed at Luxem-
bourg on 29 June 1970, provides in Article 2(1)
together with Article 9 of Annex 1 for the opening by
the Community of an annual Community tariff quota
of 200 wmetric tons of dried figs falling within
subheading cx 0803 B of the Common Customs
Tariff, originating in Spain and imported in immed-
iate packings of a net capacity of 15 kg or less;
whereas, pursuant to Article 9 of the said Anncx, the
quota duty is equal to 30 % of the Common Customs
Tariff duty in tespect of the product concerned ;

Whereas the Community tariff quota in question
should be opened for the year 1977; whercas,
however, because of the possibility of implementing
other preferential arrangements

it is necessary to limit the quota
period to the date on which the new arrancement

enters into force ;

Whereas it is in particular necessary to ensure to all
Community importers equal and uninterrupted access
to the abovementioned quota and uninterrupted appli-
cation of the rate laid down for that quota to all
imports of the product concerned into all Member
States until the quota has been used up; whereas,
having regard to the principles mentioned above, the
Community nature of the quota can be respected by
allocating the Community tariff quota among the
Member States ; whereas, in order to reflect more accu-
rately the actual development of the market in the
product concerned, such allocation should be in
proportion to the needs of the Member States,
assessed by reference to both the statistics of each
State’s imports of the said goods from Spain over a
representative period and the economic outlook for
the quota period concerned ;

" 0J No

Whereas, during the last three years for which statis-
tics ate available, the corresponding imports by each
of thé Mcember States represent the following percen-
tages of the imports into the Community from Spain
of the products concerned :

1973 1974

Germany — _

- Benelux - — —_
France |- 100
(=1
metric

ton)

Italy —_ —_

| 1

Whereas, in view of these factors and of the estimates
submitted by certain Member States as well as the
practical need to ensure that the obligations
contracted under the Agreement concerned are allo-
cated fairly among all the Member States, initial quota
shares may be fixed approximately at the following
percentages :

Germany 25
. Benelux 25
France 25
Ttaly ’ 25

Whereas, in order to take into account import trends
for the products concerned in the diffcrent Member
States, the quota amount should be divided into two
tranches, the first tranche being allocated among the
Member States, and the second forming a reserve
intended ultimately to cover the requirements of the
Member States which have used up their initial
shares ; whereas, in order to ensure a certain degree of
security to importers in each Member State, the first
tranche of the Community quota should be deter-
mined at a level which, under present circumstances,
may be 80 % of the quota amount ; ‘

Whereas, the initial shares of the Member States may
be used up at different times; whereas, in order to
take this fact into account and avoid any break in

1975

82,4 (=60t)
1,4



continuity, it is important that any Member State

having used up almost the whole of its initial share
should draw an additional share from the reserve;
whereas, this must be done by cach Member State as
and when cach of its additional shares is almost
entirely used up, and repeated as many times as the
reserve allows; whereas the initial and additional
shares must be available for use until the end of the
quota period ; whereas this method of administration
calls for closc cooperation between Member States and
the Commission, which must, in particular, be able to
observe the extent to which the quota amount is used
and inform Member States thereof ;

Whereas if, at a specified date in the quota period, a
considerable balance remains in one or other Member
State it is essential that that Member State pays a large
amount of it back intu the reserve, in order to avoid a
part of the Community quotas remaining unused in
one Member State when it could be used in others;

Whercas, since the Kingdom of Belgium, the
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy of
Luxembourg are united in and represented by the
Benelux Economic Union, all transactions concerning
the administration of shares granted to the abovemen-
tioned Economic Union may be carried out by any
one of its mcthbers,

HAS ADQOPTED THIS REGULATION :

Article 1

From 1 January 197 7until the date of entry into force
of a new arrangement

but not later than 31
December 1977 the Common Customs Tariff duty in
respect of dried figs falling within subheading ex
08.03 B, originating in Spain and imported in immed-
iate packings of a net capacity not excceding 15 kg
shall be partially suspended at 3 % within the limits
of a Community tariff quota of 200 metric tons.

.
Article 2

1. A first tranche, amounting to 160 mctric tons of
the Community tariff quota referred to in Article 1,
shall be shared among the Member States ; the propor-
tions which, subject to Article 5, shall be valid frem 1
January until the end of the period specified in
Article 1, shall be as follows :

Germany 40
Benelux 40
France 40
laaly 40

2. The sccond tranche of 40 metric tons shall
constitute the reserve. ‘

.'S-.

ANNEX A

Article 3

1. If 90 % or more of the initial share of a Member
State, as laid down in Article 2(1), on 90 % of that
share less the amount returned into the reserve, where
the provisions of Arlele § have heen applied, has
been exhausted, that Member State shall proceed
without delay, by notifying the Commission, to draw a
sccond share equal to 15% of its initial share,
rounded up to the next unit where appropriate, to the
extent that the amount in the reserve allows,

2. If, after its initial share has been exhausted,
90 % or more of the second share drawn by a
Member State has been used, that Member State shall
prbceed without delay, in accordance with the condi-
tions laid down in paragraph 1, to draw a third share
equal to 7-5 % of its initia! share, rounded up to the
next unit where appropriate, to the extent that the
amount in the reserve allows,

3. I, after its second shate has been exhausted,
90 % or more of the third share drawn by a Member
State has been used, that Member State shall proceed,
in the same way, to draw a fourth shate equal to the
third.

This process shall be applied until the reserve is
exhausted.

4. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1,.

2 and 3, the Mcmber States may proceed to draw
shares smaller than those fixed in those paragraphs, if
there is reason to believe that those shares might not
be used up. They shall inform the Commission of the
reasons which led them to apply this paragraph.

Article 4

The additional shares drawn pursuant to Article 3
shall be valid until the end of the period stipulated in
Article 1.

Article 5

The Member States shall return to the reserve, not
later than 1 October 1977, the unused portion of their
initial share which, on 15 September 1977, is in
excess of 20 % of the initial amount. They shall
return a larger quantity if there is reason to believe
that such quantity might not be used.

The Member States shall, not later than | October,

1977, notify the Commission of the total imposts of
the product concerned effected up to 15 September
1977 inclusive, and charged against the Community
quota and, where appropriate, the proportion of their
initial share that is being returned to the reserve.

-



Article 6

The Commission shall kcep account of the shares
opened by Member States in accordance with Articles
2 and 3 and shall inform each of them of the extent
to which the reserve has been used as soon as it
receives the notifications.

The Commission shall, not later than § October 1977,
notify Mcmber States of the amount in the reserve
after the return of shares pursuant to Article 5.

The Commission shall cnsure that any drawing which
uses up the reserve is limited to the balance available
and, for this purpose, shall specify the amount thercof
to the Member State which makes the final drawing,

Article 7

1. The Member States shall take all appropriate
measures to cnsure that, when additional shares are
drawn pursuant to Article 3, it is possible for charges
to be made without interruption against their accumu.
lated shares of the Community quota.

2. The Member States shall ensure that importers
of the said goods established in their territory have
free access to the shares allocated to them.

3. The Member States shall charge imposts of the
product concerned against their shares as and when
the goods are entered for home use,

4. The extent to which a Member State has used up
its share shall be determined on the basis of the
imports charged in accordance with paragraph J.

Article 8

Member States shall inform the Commission at

fegular intervals of imports actually charged against

their shares.

Article 9

The Member States and the Commission shall coop-
erate closely in order to ensure that this Regulation is

‘ observed.

Article IO

This Regulation shall enter into force on | January
1977,

This Regulation shall be binding in its entirety and dicectly applicable in ali Member

States.

Done at Brusscls,

For the Council

The President






ANNEX B

Proposal for a

REGULATION (EEC) No ....

OF THE COUNCIL

opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff
quota for dried grapes falling within subheading 08.04 B I of the Common
Customs Tariff, originating in Spain (1977)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Articles 43
and 113 thereof;

Having regard to the proposal from the Commission ;

Having regard to the Opinion of the European Parlia-
ment {!);

Whercas the Agreement between the European
Economic Community and Spain, signed at Luxem-
bourg on 29 June 1970, provides in Article 2(1)
together with Article 9 of Annex 1 for the opening by
the Community of an annual duty-free Community
tariff quota of 1 700 metric tons of dried grapes falling
within subheading 0804 B 1 of the Common
Customs Tariff, originating in Spain and imported in
immediate containers of a net capacity of 15 kg or
less ;

Whereas the Community tariff quota in question
should be opened for the year 197 % whereas,
however, because of the possibility of implementing
other preferential arrangements

. it is necessary 10 limit the quota

period to the date on which the new arrangement

enters into force ;

Whereas it is in particular necessary to ensure to all
Community importers equal and uninterrupted access
to the abovementioned quota and uninterrupted appli-
cation of the rate laid down for that quota to all
imports of the product concerned into all Member
States until the quota has been used up;, whereas,
having regard to the principles mentioned above, the
Community nature of the quota can be respected by
allocating the Community tariff quota among the
Member States ; whereas, in order to reflect more accu-
rately the actual development of the market in the
product concerned, such allocation should be in
proportion to the needs of the Member States,
assessed by reference to both the statistics of each
State's imports of the said products from Spain over a

(') OJ NO essenunsensns

representative period and the economic outlook for
the quota period concerned ;

Whereas, during the last three years for which statis- -

tics are available, the corresponding imports by cach
of the Member States represent the following percen-
tages of the imports into the Community from Spain
of the products concerned:

1973 1974
Germany 2:3 46
Benelux 111 137
France 70:2 66-3
Ttaly 164 154

Whereas, in view of these factors and of the estimates
submitted by certain Member States, initial quota
shares may be fixed approximately at the following
percentages :

Germany 4
Benelux . 13
France 64
Italy . 19

Whereas, in order to take into account import trends
for the product concerned in the different Member
States, the quota amount should be divided into two
tranches, the first tranche being allocated among the
Member States, and the second forming a reserve
intended ultimately to cover the requirements of the
Member States which have used up their initial quota
shares ; whereas, in order to ensure a certain degree of
security to importers in each Member State, the first
tranche of the Community quota should be deter-
mined at a level which, under present circumstances,
may be 80 % of the quota amount;

Whereas the initial quota shares of the Member States
may be used up at different times ; whereas, in order
to take this fact into account and avoid any break in



_'3 -

" continuity, it is important that any Member State

having used up almost the whole of its initial quota
share should draw an additional quota share from the
reserve ; whereas, this must be done by each Member
State as and when cach of ita ndditional quota shares
is almost entirely used up, and repeated as many times
as the reserve allows; whereas the initial and addi-
tional quota shares must be available for use until the
end of the quota period; whereas this method of
administration calls for close cooperation between
Member States and the Commission, which must, in
particular, be able to observe the extent to which the
quota amount is used and inform Member States
thereof ; ;

Whereas if, at a specified date in the quota period, a
considerable balance remains in one or other Member
State it is essential that that Member State pays a large
amount of it back into the reserve, in order to avoid a
part of the Community quota remaining unused in
one Member State when it could be used in others;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy of
Luxembourg are united in and represented by the
Benelux Economic Union, all transactions concerning
the administration of shares granted o the abovemen-
tioned Economic Union may be carried out by any
one of its members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

From | January 1977 until the date of entry into force
of a new arrangement

but not Later than 3

December 197 2 the Common Customs Tariff duty in
respect of dried grapes falling within subheading

0804 B I, originating in Spain and imported in

immediate containers of a net capacity not exceeding
15 kg shall be entirely suspended within the limits of
a Community tariff quota of 1 700 metric tons.

Article 2

1. A first tranche, amounting to 1 360 metric tons
of the Community tariff quota referred to in Article 1
shall be shared among the Member States ; the propor-
tions which, subject to Article §, shall be valid until
the end of the period specified in Article 1, shall beé as
follows : :

Germany 55 metric tons
Benelux 177 metric tons
France 870 metric tons
Italy 258 metric tons

2. The second tranche_ of 340 metric tons shall
constitute the reserve. .

ANNEX B

 Article 3

1. 1f 90 % or more of the initial share of a Member
State, as laid down in Article 2(1), or 90 % of that
share less the amount returned into the reserve, where
the provisions of Article § have been applied, has
been cxhausted, that Member State shall proceed
without delay, by notifying the Commission, to draw a
second share equal to 15% of its initial share,
rounded up to the next unit where appropriate, to the
extent that the amount in the reserve allows.

2. - If, after its initial share has been cxhausted,
90 % or more of the sccond share drawn by a
Member State has becn used, that Member State shall
proceed without delay, in accordance with the condi-
tions laid down in paragraph I, to draw a third share
equal to 7-5 % of its initial share, rounded up to the
next unit where appropriate, to the extent that the
amount in the reserve allows.

3. If, after its second share has been exhausted,
90 % or more of the third share drawn by a Member
State has been used, that Member State shall proceed,
in the same way, to draw a fourth share equal to the
third.

This process shall be applied until the reserve is
exhausted.

4. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1,
2 and 3, the Member States may proceed to draw
shares smaller than those fixed in those paragraphs, if
there is reason to believe that they might not be used
up. They shall inform the Commission of the reasons
which led them to apply this paragraph.

Article 4

The additional shares drawn pursuant to Article 3
shall be valid until the end of the period stipulated in
Article 1.

Article 5

The Member States shall rcturn to the reserve, not
later than 1 October 1977, the unused portion of their

. initial share which, on 15 September 1977, is in

excess of 20% of the initial amount. They shall
return a larger quantity if there is reason to believe
that such quantity might not be used.

The Member States shall, not later than | October
197 7 notify the Commission of the total imports of
the l;roduct concerned effected up to 15 September
197 {inclusive and charged against the Community
quota and, where appropriate, the proportion of their
initial share that is being returned to the reserve.



Article 6

The Commission shall kecp account of the share
opened by Member States in aceardance with Articles
2 and 3 and shall inform each of them of the extent
to which the reserve has been used as soon as it
receives the notifications.

The Commission shall, not later than § October 1977,
notify Member States of the amount in the reserve
after the return of shares pursuant to Article 5.

The Commission shall cnsure that any drawing which
uses up the reserve is limited 16 the balance available
and, for this purpose, shall specify the amount thereof
to the Member State which makes the final drawing.

Article 7

1. The Member States shall take all mcasures appro-
priate to ensure that, when additional shares are drawn
pursuant to Article 3, it is possible for charges to be
made without interruption against their accumulated
shares of the Community quota. :

2. The Member States shall ensure that importers
of the said goods established in their territory have
free access to the share allocated to them.

3. The Mcmber States shall charge imports of the
product concerned against their shares as and when
the goods are entered for home use.

4. . The extent to which a Member State has used up
its shares shall be determined on the basis of the
imports charged in accordance with paragraph 3.

Article 8
Member States shall inform the Commission at

regular intervals of imports actually charged against
their quota shares.

Article 9
The Member States and the Commission shall coop-

erate closcly in order to ensure that this Regulation is
observed.

Article 10

This Regulation shall enter into force on 1 January
1977, s

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels,

For the Council

The President
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